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1. C. UIIEHKO

Ob OJHOM «COMHUTEJIBHOM CJIOBE». B CJIOBAPE ®. MUKJIOIIINYA

CraThst MOCBsICHA TPOOIEMaM TOYHOCTH APEBHETO CIABSHO-PYCCKOTO IMepeBoga Masioro KaTexusuca ¢ TpedecKoro
S3bIKa W HCMPABICHHUS OJHOW OMIMOKM, MOMYIICHHOW B COHCKaxX OoJjiee MO3AHET0 BPEeMEHH. B COBOKYMHOCTH BCeX
CIIaBSHCKMX CIINCKOB B OAMHAKOBOM MO3MLIMU HMMeEETCS PNl CIOB: noda — 6zbda — nobewvoa. CioBo T1oja,
KBATH(pUIIPYeMOe B «ITHMOJOTHUSCKOM CJOBape claBsHCKHX s3bikoB» . Mukiommuya (Etymologisches Worterbuch
der slavischén Sprachen, Wien, 1886) kak «comHuTelIbpHOEY». Brarogapsi Hamemy HCCIETOBAaHHIO OHO MEPecTaéT OBITh
«TEMHBIM MECTOM)» CIIABSIHCKOTO TepeBoja Manoro katexusuca. [loda SBISACTCS HE HCKAXKCHHEM, a HM3HAYAIBHO
ynoTpeOIEHHBIM B TeKCTe COBOM. OJHAKO HW3-3a OTPAHUYCHHOCTH CBOETO PACMIPOCTPAHECHHS OHO MEPEBOIYHKOM B
TIPEBHOCTH OBLTO 3aMEHEHO CHHOHHMOM 62bOd, a B 0oJjiee MO3AHHUX CIHCKaX — KOHTAMUHAHTOM nobevoa. CIHCKH €O
CIOBOM 10oO0a TPpEACTaBIAIOT Oonee paHHEE COCTOSHME MEPEBOJHOTO TEKCTa. B HCCIeoBaHMM  HCMONB30BaH
CPaBHUTEIHHO-HUCTOPHUUCCKUI METOI, COMIOCTABIISIOTCS TAHHBIC PA3HBIX CIaBSHCKHUX A3BIKOB.

KiroueBbie ciioBa: CI0BO noda, IPCBHUI MEPEBOJI, «TEMHOE MECTO» B TEKCTE MEePeBO/a, PYKOIHCh, MaJlblif KaTeXHU3HUC,
cnoBapp @. Mukomunya.

OOmen3BecTHA MWIOJOTBOPHOCTh JIMHTBUCTHYECKOTO aHAJIN3a [IEPEBOJHOTO TEKCTa B COMOCTABIIC HUU C €TO
WHOSI3BIYHBIM OpuUTHHAIOM. OCOOCHHO Ba)KHBI TaKWE HUCCIEJOBAaHUS B OOJACTH JICKCHUKOJIOTHUHU, U TPEKIC
BCEr0 JIEKCUKOJOTUM HCTOPUYECKOW, TaK Kak OHHM TO3BOJISIIOT BBIACHUTH pazWdyHble 3HAYCHUS U
BO3MOJKHOCTH yIOTPEOJICHHS APEBHUX CJIOB B 000MX SI3bIKAX — W MEPeBOAa, W opurruHaia. [Ipu Hanuyuu B
JPEBHEM IE€PEBOJIE TaK HAa3bIBAEMBIX «TEMHBIX MECT» TOJIBKO CPaBHEHHUE C MCXOAHBIM HHOA3BIYHBIM TEKCTOM
IIOMOTaeT MOHATh COOTBETCTBYIOLIEE CIIOBO M Y3HATh, HAXOJUTCS JIM IEpell HaMHU peajlbHO CYIECTBOBABIIAS
JIeKceMa-TaIraKkC WIN ke HaIUIO0 UCKaKEHHE.

Bonpmiyro EHHOCTh Il MCCIENOBaTeNeH MNPEACTaBIAIOT CiIydad [BYX HIH HECKOJIBKHX IE€PEBOIOB
OJHOTO M TOTO K€ TEKCTa Ha OJHMH s3bIK. Pa3HOBPEMEHHOCTh MM PA3HOMECTHOCTh WX CO3JaHMS JArOT
BO3MOXKHOCTh TMPOCJIECOUTh Pa3BUTHE JIEKCHKH, MPOLECCHl yCTapeBaHUs HIHM, HA000pOT, aKTyaJu3aluu
3HAYEHHH CIIOB, BBISIBUTH JUAJECKTHBIE pa3Inyus U T.11.

[Tpuémbl Takoro aHanM3a JOCTATOYHO XOPOILO pa3padoTaHBl HA MaTepHasie APEBHUX CIABSHO-PYCCKHX
MIEPEBOIOB C TpedecKoro s3bika. lloguepkHEM MO3TOMY, 4YTO JPEBHUE CIABSHO-PYCCKUE IEPEBOJHBIC
MPOU3BENIEHUS MIPEICTABISIOT OOJBIION HHTEPEC U 3aCIIy>KHBAIOT TIIATEIBHOTO U3YUYCHHS, HO JAJIEKO HE BCE
OHM JINHTBUCTHYECKH MCCIIEJOBaHbl. 3HAUEHNE MX UCCIEAOBAHMS MOTIEPKUBAIOCH HEOJHOKPATHO .

MHorue 1peBHHE MEPEBOIHBIE TEKCTHI HE OIyOIMKOBAHbI, IPEACTABICHBI TOJBKO B PYKOITUCHBIX CIIMCKAX.
OOpamienne K conepskaulieiics B HHX JIEKCHKE TpeOyeT ydéra Bceil COBOKYHNHOCTH S3THX PYKONHCEH H
COTIOCTaBJIEHUS UX MEXIy c00010, a TaKKe€ PYKONMHCHOW Tpaauuuu opuruHaia. Axagemuk B. M. Hctpun
MOAUEPKUBAJI, YTO BCAKUN HCCIEAOBATENb MEPEBOJHOTO CIABAHO-PYCCKOTO MaMSATHUKAa HAYWHAET C €ro
OpUTHHaNa, OOBIKHOBEHHO TPEYECKOr0o, M 3TO CIYXHT M JOJDKHO CIYKUTh HCXOJHBIM ITYHKTOM JIJIs
HCCIIEI0BAHUSA. BaXXHOCTh yuéTa pyKONMCHOM TpaJULIMM KAK OPUTMHAJA, TaK U MEepeBOoAa NMOAUYEPKUBAIOT U
npyrue uccienoBarenu. OrpaHUYUBATHCS JUIIb OJHUM CIHCKOM HEIOCTaTOYHO; 3TO MOXKET OTPHUIATEeNbHO
OTpakaThCs Ha JIEKCUKOTpaQUIECKOW MPaKTHKE.

O6patuMcst K KOHKPETHOMY TIPUMEPY.

®. Muknomuy, MpuBeas B CBOEM HM3BECTHOM CJIOBAape CIOBO 100 B KOHTEKCTE «BbH NOJ0Yy BbuHOYIO
0COYKaeTh HaChy» CHAOIMII ero oObsIcHeHHEM «iNn iudicium perere» (TO €CTh «HA Cy[I BEUHBIN») M JOOABWII:
«vocabulum dubium» (Tto ects «coMHHTETBHOE CIIOBO»). JlanHOoe cimoBo @. MUKJIOMINY B3I W3
omyonukoBanHOM A. B. I'opckum m K. M. HoBocTpyeBbIM BBIIEPKKH W3 ONMHCAHHOW MMH CTapOpPYCCKOM

yrorren XYl B., xpansmieiics B CunonansaoM cobopannu ['MIM non mudpom Cun.1202 (mpesxHuit mudp
Chh.VIIl). Yka3aHHasi pyKOIUCHh COJEPXKHUT MEPEBOJI OTVIACHTEIbHBIX MOY4YeHHH M3 Mayoro karexusuca
®eogopa Crynuta. [IpoHnnarenabHble UCCIIEOBATEN OTMETHIIA B CBOEM OIMCAHUM CIIOBO 7100a KaK MPU3HAK
JIPEBHOCTH TEKCTa, TO €CTh HE COMHEBAJIUCH B €0 HCKOHHOCTH.

Hamu ycranoBieno, yto Mansiii katexuzuc ®@eogopa Cryaura Obul u3BecTeH Ha Pycu B ABYX pasHBIX
nepeBofax, OJWH M3 KOTOPBIX IPEACTaBIE€H B CTAPOPYCCKUX M CTapOCEPOCKUX PYKOIUCSAX H, MO BCel
BEpOSITHOCTH, INepemén Ha Pych B mpolecce «BTOPOTO H0KHOCIABSIHCKOTO BIUSHUA», a IPYTOil CONEPKUTCA
TOJIBKO B CTapOPYCCKHUX PYKONHCSX, a B FOJKHOCIABSHCKHX HEU3BECTEH; OOIIMMHU JUIsi 000MX TMEpPEeBOIOB
SIBJISIFOTCS. TOJIBKO 5 MOYYEHHUH.

Wexommmit rpevecknit Texer Manoro karexusuca, wsjanHunii J. OspaeM no 13 pusanTHACKHM
DYKOMHCAM, B HHTEPECYIOLEM HAC MecTe BHIAAAMT Tak: OWOd Kplow Mpog alwviov EumemTOXEVAL.
CaoBo noda, Taxum 06pa3oM, ABAAETCA IEPEBOJOM IPEYecKOro KPLolg — (CYM; OCYK/IEHHe; IMpolecc;
npurosopy». Kpome ykasammoi#t pyxomucu Cun.1202, oHO 9dTaercd B COOTBETCTBYMINEM MeCTe Takike
B Gozee parnux crapopycckux crmekax Manoro karexusuca: ['MM, cobpanne Tynoncroe, Ne 36/238
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(XV B.); u PI'B, cobpanune Wocudo-Bonokonamckoe, Ne 604 (XVI B.). Bce Tpu cmucka BOCXOIAT K
cTapocepOCKOMY TMepeBoAy, HamboJjiee MOJHBIM TEKCT KOTOPOrO0 HAaXOIWM B pyKomucH XHWIaHAap- CKOTO
MoHacThIps (Adon, ['perus), Ne 387 (XIII B.). 3aech, ogHAKO, YUTAEM: 68 6nOOY 62vbubHOYI0. EME 0MH BapuaHT
nepeBoga oOHapyXWBaeM B psAne Oojee MO3AHUX CTapOPYCCKUX PYKOMHCEH, TAe TeKCT Manoro KaTexwus3uca
OTpPEIaKTHPOBAH 10 CPAaBHEHHIO CO CITUCKaMM, ykazaHHbIMU Boimie: ['T'B, | cobpanme Eroposa, Ne 1177 (XVI B.);
PI'B, cobpanne OBunaamKoBa, Ne 110 (XVIB.) 1 mp.

B HEX BBICTYIIaeT TakoW TEKCT: 8 n0O2b00Y 82buHOYI0. TakuM 00pa3oM, U3 BCEH COBOKYIMTHOCTH CHHCKOB 3TOTO
MepeBoJia U3BJICKACTCS PSA: nooa — Oeboa — nobevoa. Bo3HnkaeT HEOOXOAUMOCTh PEIINTh, KaKOW BapHaHT
SBIIIETCSI TIEPBUYHBIM.

OO6pamasch K pyKOMHCIM, COAEPKAIINM APYroi nmepeoa Manoro Kkarexmsnca, CO3IaHHbIH, 110 - BUANMOMY,
Ha Pycu u npencraBnennsiii B ciimckax ['1IB, cobpanne Comosenikoe, No 1134/1244 (koH. XV — Hau. XVI B.);
I'MM, co6panne YBapona, Ne 423 (XVI B.); PI'B, cobpanue Ilpsaumraukosa, Ne 134 (kon. XVI B.), unTaeMm:
COsnmv Hamv cvbmeopumu 62vieHs. Takoil TEepeBOJl BO3HHUK, OYEBHUAHO, B PE3yJdbTaTe TOTO, YTO TPEYECKOe
COUETaHME CYIIECTBUTEIBHOTO ¢ Tpeiorom 6x6 Kptatv Obuto mpuHATO 32 GOpMY CYIMIECTBUTEIBLHOTO C
MPUCTaBKON OXOKPIOY; — «OTBeT». Hanwimo momHoe paznmudre ABYX CIaBSHCKUX NMEPEBOJIOB JaHHOTO OTPHIBKA
IPEYECKOro TEKCTa, U COMOCTABICHHE X MEXAY CO00I0 HE MOMOTaeT BBISICHEHUIO «TEMHOTO MECTa» OJHOTO U3
HHUX. HOC‘)TOMy ciaenyer O6paTI/ITI>C$I K JaHHBIM CJIaBAHCKHUX SA3BIKOB W BBIACHHUTL, CYHIECTBYCT JIM B HUX CJIOBO
nooa.

CrnoBa moma HeT B cioBape Cpe3HeBckoro W B cioBape pycckoro sizpika XI—XVII BB., HO MHOrue
CJIaBSHCKHE SI3bIKM 3HAIOT CIIOBO nood. OOpaTUM BHHUMaHUE, YTO, IOMHMO OOIIEro 3HAYCHHS «HU3; OCHOBAHUEC;
nogomBa», B BOCTOYHOCJIABAHCKHUX A3BIKAX 3aCBUACTCIILCTBOBAHBI 3HAUYCHUA «IIOMOCT B YIUIY I/I36BI, rae
OBIBAIOT pyuHBIC >KepHOBa» (Jlanb); «BO3BBILICHUE B MEJIBHHIIC, TJie HaxonaTcs kepHoBa» (['puHueHKO0). B
I0KHOCTIABSTHCKUX SI3BIKAaX 100 — «IOJCTaBKa ISl Mpecca», «THET, TUCKH, npeccy» (Kapamkuu, VBekoBuu u
Bpo3, [Inerepmnnk). Hakonen, B GoirapckoM si3bIke 0OHApPYKUBAETCsl yCTapeBIlee U TUAICKTHOE CIIOBO 100d
— (CIIIMK, B KOTOPHIA MajaeT Myka u3-moj képHoBa Ha MenbHuUle» (I'epoB, Mnanenos). CymiecTBUTEIBHOE
JKEHCKOTO pojia puda ecTh U B YEIICKOM SI3bIKE — «I0YBa, 3eMiish»y (Pacmep).

Hcxonst w3 mnpuBenEHHBIX MNaHHBIX, MOXHO YTBEpXKAaTh, 4YTO 3a(UKCHpOBaHHOE B psAc CIUCKOB
I0’)KHOCJIABSTHCKOTO TIepeBoga Manoro KaTexu3uca CJIOBO 700a SIBISIETCS HE HCKaXKeHHeM, a W3HAYallbHO
yHOTpeONEHHBIM B TEeKCTe ciI0BOM. ONHAKO B CIIIYy OTPaHWYEHHOCTH CBOETO PACIPOCTPAHEHHS W, OYEBUIHO,
HETMOHATHOCTH JJII MHOTHX OHO OYEHb PaHO 3aMEHSJIOCh APYTUMH CIOBaMU: 02b0a (Kak B XMIIaHIAPCKOM
CITUCKe), nobevoa (Kak B cricke EropoBckoro Tuma, rjie Mpou30lia, Mo-BUANMOMY, KOHTAMIHAIIUS CIIOB 100d
U 6mwvoa, OOHAPYKEHHBIX, BEPOSTHO, CIPABIUKOM-PEJAKTOPOM B HECKOIBKHUX OBIBIIMX B €T0 PaCHOPSIKEHUU
PYKOIIHCSX, TI0 KOTOPBIM OCYIIECTBISIACK, TTpaBka). ClielyeT BCIIOMHUTD CTAPOE TEKCTOJIOTHIECKOE MPABHIIO O
TOM, YTO TEMHOE M HEMOHSATHOE YacTO JIy4Ille CBHJETEIbCTBYET O HAYAIIPHOM COCTOSSHHH TEKCTa, YeM SCHOE U
MOHATHOE, KOTOPBIM HEPEAKO 3aMEHSIIA yCTapEBIIUE CIIOBA.

BunumMo, cioBocodeTaHue noda 62bubHAs HAIO TIOHHUMATh KaK «BEYHOE MYYEHHE», «YTHETEHHUE», «MyKa
BeuHas». JIpeBHUM TMEpeBOAYMKOM OBLIa ydYTEHAa, OYEBUIHO, €II€ BOCIPUHUMABIIAACS B TO BpeMs CBA3b
BHYTPEHHEHW (OPMEI CIIOB MyKa Y MyKd: CpP. U3BECTHOE CTapuHHOE u3pedeHue *Iluenuya mHo2axcovl myuumas
nooaeutb x12b0b 000pbY.

CrnenoBaTellbHO, CITUCKHU, COJEpKAIINE CIOBO 700d, IPEJCTABIAIOT 0OJiee paHHEEe COCTOSHUE MEePEBOIHOTO
TekcTa. [103ToMy HET OCHOBAHUI CUUTATH 3TY JEKCEMY «COMHUTEIBHOW.

J. C. Imenko
MPO OJHE «CYMHIBHE CJIOBO» Y CIOBHUKY ®. MIKJIOIIINYA

CTaTTsa mpucBsiYeHa MpobjeMaM TOYHOCTI CTapoJABHBOIO CJIOB’SHO-poCiiichkoro mepeknaay Manoro karexizucy 3
rpelbKoi MOBH 1 BHUIPABICHHS OZHi€l NOMUIKH, JOIYLICHOI y CIMCKax OLIbLI Mi3HBOro 4acy. B cykymHocti Beix
CJIOB’SIHCBKHMX CIIMCKIB B OJHAKOBIM Mo3MLii € psj CIiB: nooa — 6nda — nobevoa. CinoBo noda KBaJi(iKyeThCs B
«ETUMOJIOriYHOMY CIIOBHHKY CJIOB’siHChKHX MOB» ®. Mikiomuya (Etymologisches Worterbuch der slavischen Sprachen,
Wien, 1886) sk «cyMmHiBHE». 3aBASKM HALIOMY IOCIIUKEHHIO BOHO IepecTae OYyTH «TEMHHM MicCLeM» CIJIOB’SIHCBKOTO
nepeknanay Manoro karexisucy. [7ooa € He CIIOTBOPEHHSIM, a CIIOYaTKy BXXUTHM Yy TeKCTi ciioBoM. OHaK yepe3 0OMexKeHICTh
CBOT'O NOMIMPEHHS BOHO IepeKafiayeM y NaBHHHY OYJIO 3aMiHEHO CHHOHIMOM 6nda, a Ti3Hille — KOHTaMiHaTOM nobnoa.
Croucku 31 CIOBOM 1noda BKa3ylOThb Ha OUIbII paHHIH craH nepekyiagy. Y AOCIHIIKEHHI BHKOPUCTAHO IOPIBHSUIBHO-
ICTOPUYHUIT METO/, 3ICTABIISIIOTHCS IaH] PI3HUX CJIOB’SIHCBKUX MOB. ) ]

JIIOYOBI €J10Ba: CIIOBO 1M0J1a, CTApOJIaBHIN Mepekial, «TeMHE Micle» B TeKCTI Nepekiay, pyKonuc, Manuii katexisuc,
cnoBHuK @. Miknomuya.

D. S. Ishchenko

ABOUT ONE “DUBIOUS WORD» IN FRANZ MIKLOSICH DICTIONARY

The article is devoted to the problem of accuracy of the ancient Slavonic-Russian translation of the Small catechism from
the Greek language and to the problem of correcting of one error in rewritten manuscripts of the later' period.



[SSN 2307—4558. MOBA. 2013. N\¢ 19

In the aggregate of all Slavic manuscripts there are a number of words in the same position: noda — 62vda — nobewvda. The
wora noga was qualified by F. Miklosich in «Etymologisches Worterbuch der slavischen Sprachen» (Wien, 1886) as
“dubious”. Through our research it ceases to be a «shaded spot» in Slavonic translation of the Small catechism. //ooda_is not
a misrepresentation, and it was originally used word in the text. However, due to limited distribution of this word it was
replaced by a synonym 62v0a, and’in the later rewritten manuscripts by contaminated unit no6zs0a. Manuscripts with the
word nooa represent an earlier state of the translated text. The study used a comparative historical method. The data of
various Slavic languages are compared here. ) ] )
.Key words: word moza, ancient translation, “shaded spot» in translated text, manuscript, the Small catechism, Franz

MikloSich Dictionary.



